Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Leviticus, Chapter 17

AEYITIKON 1Z’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Leviticus 17 opens the so-called Holiness Code (chs. 17-26) and is The Greek text of Leviticus 17 follows the standard critical text of the
governed throughout by a single concern: the sanctity of blood. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Leviticus 17 opens the so-called Holiness Code (chs. 17-26)
and is governed throughout by a single concern: the sanctity of blood. The
chapter unfolds in four movements: (1) the centralization of all slaughter
at the door of the tent of meeting and the polemic against sacrificing in
the open field toig pataioig ('to the vain ones, i.e. the goat-demons / idols,
vv. 1-7); (2) the same statute applied to resident aliens, with the
¢€ohebpevdnoetar ('he shall be utterly cut off') penalty for any offering



not brought to the tent (vv. 8-9); (3) the absolute blood prohibition and its
theological rationale (vv. 10-12); and (4) the covering of the blood of
hunted game and the purification required of one who eats a carcass or a
torn animal (vv. 13-16). The headline crux is the twice-stated rationale 1|
yap Yoy mdong oapkdg aipa avtod oty (for the life of all flesh is its
blood, vv. 11, 14) together with the atonement principle to yap aiua adtod
avti tig Yuxig e§iddoetan (for it is the blood that makes atonement by
the life, v. 11) — the Old-Testament foundation for Heb 9:22 (xwpig
alpatekyvoiog ov yivetat dgeotg, 'without the shedding of blood there is
no forgiveness') and for the apostolic decree's command to 'abstain from
blood' (Acts 15:20, 29). The LXX renders the Hebrew distributive idiom
YN N by the doubled &vOpwmnog &vOpwnog (‘any man whatsoever, vv. 3,
8, 10, 13). The verb é€iAdokopat ('make atonement') is the technical cultic
term of the LXX Pentateuch (rendering 193), and Yuxn here bears its
concrete Hebraic sense of 'life' (¥91) rather than an abstract 'soul! kUplog

throughout renders the Tetragrammaton mmn».

Discourse structure of the chapter

A-17:1-7 Centralization of slaughter: all sacrifice to the door of the tent of meeting
YHWH commands through Moses that any Israelite (&vOpwnog &vOpwmnog, the distributive Hebraism) who slaughters an ox, sheep, or goat — whether in the camp
or outside it — and does not bring it to the door of the tent of meeting as an offering to YHWH, shall be held guilty of bloodshed (aiua £€éxeev) and cut off from
his people (vv. 3-4). The purpose is that Israel bring its sacrifices to the priest at the tent rather than slaughter év toic nedioig ('in the open fields, v. 5), and that

they no longer sacrifice toi¢ pataioig (‘to the vain ones / goat-demons') after whom they go whoring (v. 7). This is a perpetual statute (véuipov aichviov).

B-17:8-9 The statute extended to sojourners: offering away from the tent incurs being cut off
The same law binds the resident alien (npoofiAutoc): any man of Israel or of the sojourners attached among them who offers a whole burnt offering or sacrifice
and does not bring it to the door of the tent of meeting to perform it for YHWH shall be utterly cut off from his people (€€oAeBpevbroetat, v. 9). The repetition

extends the centralizing principle of vv. 3-4 to the whole community, native and alien alike.



C-17:10-12 The blood prohibition and its atoning rationale: the life is in the blood

Whoever eats any blood, YHWH will set his face against that life and cut it off (vv. 10). The rationale is the chapter's theological center: 1} ydp Pyt ndong capkog
aipa avtod Eotiv ('for the life of all flesh is its blood'), and YHWH has given the blood upon the altar to make atonement for Israel's lives, 'for it is the blood that

makes atonement by the life' (td ydp afpa adtod dvti thc Yuxfg é€1hdoeta, v. 11). Therefore no one of Israel, nor any sojourner, may eat blood (v. 12). This is the
OT foundation of Heb 9:22 and Acts 15:20, 29.

D-17:13-16 Hunted game and the covering of blood; carcasses, torn flesh, and purification

One who hunts a beast or bird that may be eaten must pour out its blood and cover it with earth (v. 13), because the life of all flesh is its blood (v. 14 restates the
rationale and adds that whoever eats it shall be cut off). Whoever eats a carcass (6vnoiuaiov) or an animal torn by beasts (OnpidAwtov), whether native or
sojourner, becomes unclean until evening and must wash garments and bathe; failing to do so, he bears his iniquity (vv. 15-16).

1 ol EAdANGeV KUP10G TPOGC Mwuciv Aéywv
And the LORD spoke to Moses, saying:

New divine speech-act (main narrative); standard Levitical commissioning formula | kqi éAdAnoev K6p10§

The formula kai éAdAnoev kOprog TpOG Mwvoiiv Aéywv is the recurrent Levitical introduction to divine
legislation (cf. 4:1; 5:14; 6:1, etc.); the kai-parataxis and the redundant participle Aéywv both reflect
the Hebrew IMMNY ... MM 12T, Its placement here opens the Holiness Code (chs. 17-26).

\ bl Ié 4 \
Kal eAaAnoev KUPLOG TPOG
and spoke LORD to
narrative conjunction (Hebraizing kai-parataxis) Aor Act Indic 3 Sg - AaAéw Nominative preposition + accusative (direction of speech)
— discourse linkage or contrast main verb (speech-introducing formula) subject — spatial or relational framing
Kkai: renders the Hebrew waw-consecutive — constative aorist (single completed speech- — participant prominence 1p0OG: meaning 'to'; here it marks the
3 o ' q q q act) , q g ong
1; the paratactic 'and' chains the legislative Koptog: the standard LXX rendering of the relation signaled by preposition +
units of Leviticus into a continuous divine AoAéw: 'speak'; renders 127 (Piel of 127); Tetragrammaton mi"; the nominative accusative (direction of speech).
discourse. the aorist éAdAnoev introduces subject of the speech-formula marks this as
authoritative divine legislation; the unmediated YHWH-speech delivered
formula recurs at every new oracle-unit in through Moses.

Leviticus.



Mwvoijv
Moses

Accusative

accusative object of mpdg (recipient of speech)

— object specification

Afywv

saying

Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw

participle (pleonastic, introducing direct speech)

— imperfective participle (attendant

- . . . circumstance: introducing quoted speech)
Muwvofig: transliteration of Hebrew nwn;

declined as a first/third-declension hybrid
in Rahlfs' LXX (acc. Mwvofjv); accusative

Aéyw: the redundant participle Aéywv
renders the Hebrew infinitive 7N

here as the directional object of Tpdg. (‘saying'), a Semitic quotation-marker; it

adds nothing semantically beyond
signalling that direct speech follows.

A&Ancov mpog Aapwv Kal TPOG TOUS L1IOLG abTOD Kol TTPOG A VTAG LIOVG IpanA Kat €peig TPOG ALTOVG
10070 TO PAA 0 €veTeiAato KUPLog AéywV

Speak to Aaron and to his sons and to all the sons of Israel, and you shall say to them: This is the

word which the LORD has commanded, saying:

Divine imperative: commissioning of the addressees (content introduced) = AdAncov np(‘)q Aapwv

The threefold address — Aaron, his sons (the priests), and all the sons of Israel — makes the blood-
statute binding on priest and layperson alike. The double speech-verb AdAncov ... kat épeig and the
citation-formula todto 10 pfjua O éveteilato kOpiog frame what follows as direct, authoritative
legislation.




AdAnoov

speak

Aor Act Impv 2 Sg - Aaléw

main verb (divine imperative to Moses)

— ingressive aorist imperative
(commissioned speech-act)

Aadéw: 'speak’; the aorist imperative
AdAnoov renders 127 (Piel imperative),
framing the proclamation as a single

TTPOG

to

preposition + accusative (direction of speech)
— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of speech).

Aapwv
Aaron

accusative object of tpds (indeclinable proper
noun)

— participant identification

Aapwv: transliteration of Hebrew 170X;
indeclinable in the LXX; as high priest he
heads the list of addressees, since the
blood-statute bears directly on the cult he

\
Kol
and
coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

decisive commissioned act. administers.
\ \ [ 4 \ k) ~
TTPOG TOoLG L10LG auvtov
to the sons his
preposition + accusative Accusative Accusative Genitive
article accusative object of mpdg genitive of possession (Aaron's sons)

— spatial or relational framing

npog: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness

— object specification

vidg: 'son'; oi viol Aapwv is the standard

— relational specification

avtdg: possessive genitive referring to

accusative. and the role of the accompanying noun Levitical designation of the priests; renders Aaron.
phrase. 110N 3.

\ \ Ié L4 \
Kol TTPOG TXVTAG L10LG
and to all sons
coordinate conjunction preposition + accusative Accusative Accusative

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative.

attributive adjective (modifying viovs IopanA)
— object specification

nag: 'all / every'; ndvtag makes the address
comprehensive — the statute binds the
whole nation, not only the priesthood.

accusative object of pdg
— object specification

vi6g: in the phrase viol IopanA (‘sons of
Israel') renders YN1W? 113, the standard
designation of the covenant people.



IopanA
Israel

genitive of relationship (indeclinable proper
noun)

— participant identification

IopanA: transliteration of Hebrew Y1,
indeclinable in the LXX; here functions as

an adnominal genitive with viovg.

\
Kol
and
coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

=

bl ~ \
EPELC TTPOG
you shall say to

Fut Act Indic 2 Sg - AMéyw (£p®) preposition + accusative

main verb (volitive future functioning as
command)

— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
— volitive future (command introducing the

relation signaled by preposition +
quoted statute)

accusative.
Aéyw (fut. ¢p®): 'say'; the future indicative

with imperatival force renders the Hebrew

weqatal 110N (‘and you shall say"); it

introduces the direct citation of the divine

word.

=~

hJ 4
a0TOUC
them

Accusative

accusative object of mpds (the addressees)
— participant reference

a0té¢: anaphoric personal pronoun,

resuming Aaron, his sons, and all Israel.

T0UTO

this

Nominative

demonstrative (predicate: 'this is the word')
— participant reference

00toG: the demonstrative todto points

forward (cataphoric) to the statute about

to be quoted; todto 1o pripa renders Nt
1370,

=

2 Prina

the word / matter
Nominative Nominative
article subject (predicate nominative with implied

]
— noun-phrase marking copula)

\ ; " - — participant prominence
t0: Greek article marking definiteness and 2 e p

the role of the accompanying noun phrase. pfina: 'word / utterance / matter'; renders
127; in the LXX prjua often denotes a
commanded matter or affair, here the

divine statute that follows.

0 gveteilato KUpPLOG Afywv

which commanded LORD saying

Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - évtéAAopat Nominative Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw

relative pronoun (object of éveteilaro) verb of relative clause subject of évereilato participle (pleonastic, introducing direct speech)

— participant reference

6¢: relative pronoun, neuter accusative
agreeing with pfjua as the object of the
commanding verb.

— constative aorist (authoritative legislative

act)

évtéMopat: 'command / give injunction';

deponent middle; renders My (Piel of
MX); the standard LXX verb for divine
commandment, stressing the binding
authority of the statute.

— imperfective participle (attendant
circumstance: quotation-marker)

— participant prominence

KUp1ogG: rendering of the Tetragrammaton;
the divine name as subject grounds the Aéyw: redundant participle rendering
statute's authority in YHWH himself. MNNKY; introduces the quoted statute of vv.

3ff.



A&vOpwmog AvOpwmog TV LIGV IopanA f| TGV TPOSNAVTWY TOV TPOCKEIUEVWY €V DUIV OC v 0@agn

udoxov fj mpdPatov A afya év tfi mapeuPoAf kai d¢ v opdén #€w Tth¢ Tapeufoldic

Any man whatsoever of the sons of Israel, or of the proselytes attached among you, who slaughters a

calf or a sheep or a goat in the camp, or who slaughters outside the camp,

Protasis of the casuistic law (apodosis at v. 4) &VGP(&)T[OC &Vepwnoq

The doubled &vOpwnoc dvOpwrog renders the Hebrew distributive idiom X X (‘any man
whatsoever'), a hallmark of the Holiness Code (recurring at vv. 8, 10, 13). The two parallel relative

clauses (0¢ &v o@d&n ... év tf) mapeuPolii / ... #€w thg mapepPoAiic) set up the protasis whose apodosis

falls in v. 4: any slaughter not brought to the tent incurs bloodguilt.

v v

avOpwmog avOpwmog

aman any man whatsoever

Nominative Nominative

subject (first member of distributive doubling) subject (distributive doubling: ‘any man at all’)

— participant prominence — participant prominence
&vBpwmog: 'man / person'; renders WN; &vOpwmnog: the repeated noun forms the
the doubling §vBpwmog dvBpwtog (see distributive idiom &v@pwroc &vOpwrog =
next word) is the LXX's calque of the 'each and every man, rendering WX WN; a
Hebrew distributive WX YN, characteristic Hebraism of Leviticus 17-22

marking the law's universal individual
application.

TV

of the

Genitive

article (partitive genitive)
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

VIV

sons

Genitive

partitive genitive (any man of the sons of Israel')
— relational specification

vid¢: partitive genitive tdv vi®V IopanA
identifies the man as a member of the
covenant people.



IopanA

Israel

genitive of relationship (indeclinable)
— participant identification

IopanA: indeclinable; adnominal genitive

or
disjunctive conjunction
— discourse linkage or contrast

fj: 'or'; introduces the second category of

TV
of the

Genitive
article (partitive genitive)

— noun-phrase marking

)

P

4
TPOSNAVTWV
proselytes / sojourners

Genitive

partitive genitive (parallel to viGv)

— relational specification

with viGv. person bound by the law — the resident T@®V: Greek article marking definiteness npooriutog: lit. 'one who has come to (a
alien. and the role of the accompanying noun place), 'incomer / resident alien'; the
phrase. standard LXX rendering of 13; in the
Holiness Code the proselyte is bound by the
same cultic-ethical norms as the native
Israelite (cf. vv. 8, 10, 12, 13, 15).
~ 7 ] L ~
TV TIPOOKEIUEVWV EV VULV
the attached / sojourning among you
Genitive Pres Mid/Pass Ptcp Gen Pl Masc - mpéoketuat preposition + dative (association) Dative

article (attributive, with participle)
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

attributive participle (modifying mpoonAvtwv)

— imperfective participle (ongoing state of
attachment/residence)

npdoketpat: 'lie near / be attached to /
adhere'; the participle oi tpookeipevor
('those who are attached') renders 120
('the one who sojourns'); it describes the
alien's settled residence among Israel.

— spatial or relational framing

€v: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative
(association).

dative object of év (2nd person plural)
— participant reference or interest

o0 (pl.): 'you'; the phrase év Opiv ('among
you') locates the proselyte within the
Israelite community addressed.

=

«©

o6

who

Nominative

relative pronoun (subject of opdéy)
— participant reference

8¢: relative pronoun introducing the
conditional-relative clause 6¢ av +
subjunctive ('whoever").

PA)
av
ever

modal particle (with subjunctive in indefinite
relative clause)

— discourse linkage or contrast

&v: the modal particle generalizing the
relative clause to 'whoever' (3¢ &v + subj.);
renders the Hebrew WX in a conditional
sense.

43

opaqcn

slaughters

Aor Act Subj 3 Sg - cpdlw

verb of indefinite relative clause (protasis)

— aorist subjunctive (indefinite/conditional:

'whoever slaughters')
opdlw: 'slaughter / kill (by cutting the
throat)'; renders LY, the technical verb
for ritual slaughter; the aorist subjunctive
with 8¢ &v frames a hypothetical individual
case.

uooxov

calf / ox

Accusative

direct object of opdén
— object specification

udéoxog: 'calf / young bull / ox'; renders
MY; the first of the three clean sacrificial
animals listed (ox, sheep, goat).



”~ - ™ e

n 4 n 5
npofatov alyx

or sheep or goat

disjunctive conjunction Accusative disjunctive conjunction Accusative

— discourse linkage or contrast direct object of odép (alternative) — discourse linkage or contrast direct object of odép (alternative)

— object specification — object specification

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

npdPatov: 'sheep'; renders N / 2w2; the

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

od€ (acc. adya): 'goat'; renders Ty; the third

discourse. second sacrificial animal. discourse. sacrificial animal; the triad ox-sheep-goat
covers the permissible domestic offerings.
b ~ B A ~ \
eV m TTAPEUPOAT] KOl
in the camp or
preposition + dative (locative) Dative Dative coordinate conjunction (here disjunctive in force)
— spatial or relational framing article dative of place (locative: 'in the camp) — discourse linkage or contrast

— noun-phrase marking — sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation kai: though normally 'and, here it joins the

signaled by preposition + dative (locative). second relative clause as an alternative

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

napepPolr): 'camp / encampment'; renders

NN; in the wilderness context the camp case (‘or who slaughters outside),

is the ordered space around the tent of reflecting the Hebrew waw.

meeting; slaughter 'in the camp' is
contrasted with slaughter 'outside' it.

”~ ™ N ™

o N 7 24

oG av cpain E€w

who ever slaughters outside

Nominative modal particle (with subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg - o@dlw improper preposition + genitive (place)

relative pronoun (subject of second opdén) verb of second indefinite relative clause

— discourse linkage or contrast — spatial or relational framing

— participant reference — aorist subjunctive (indefinite/conditional)

&v: generalizing particle, as above. £ w: 'outside'; here governing the genitive

8¢: introduces the parallel conditional- o@dlw: as above; the repetition covers tiig napepPoAdic; renders YINN; designates
slaughter in the open, away from the

sanctuary.

relative clause for slaughter outside the slaughter both inside and outside the

camp. camp, leaving no loophole.



tiig napepPoiic

the camp
Genitive Genitive
article genitive governed by &w (‘outside the camp’)
— noun-phrase marking — relational specification
tfig: Greek article marking definiteness and napepuPodn: as above; E€w tiic mapepPoAiig
the role of the accompanying noun phrase. (‘outside the camp') marks the prohibited

locus of profane open-field slaughter.

4 Kai €l v 00pav TG oKNVC ToD YapTupiov ur) EVEYKN OOTE TOLfoat A0TO £1¢ OAOKAVTWUA 1] GWTHPLOV
KUPLw OeKTOV €1¢ dourV e0wdIaG Kal 0¢ &v o@aln €€w kat £mi trv O0pav THC oKNVTG TOD YapTLPIOL U
EVEYKN a0TO DOTE UN) TPOSEVEYKAL ODPOV KUPiw ATEVAVTL THC OKNVTG Kupiov Kal AdoytoOrjoetat T@
&vOpwmw ékefv aipa aipa é€éxeev Eolebpevdrioetal 1] Yoyt Ekefvn éx To0 AaoD adThg

and does not bring it to the door of the tent of meeting so as to offer it as a whole burnt offering or a
peace offering to the LORD, acceptable for a sweet-smelling savor — and whoever slaughters outside
and does not bring it to the door of the tent of meeting so as to present it as a gift to the LORD before

the tabernacle of the LORD — blood shall be reckoned to that man: he has shed blood; that life shall
be cut off from its people.

Apodosis of the casuistic law begun at v. 3: the verdict of bloodguilt | kqj ... }lf] évéYKn

The negated subjunctive ur évéykn completes the protasis (failure to bring the animal to the tent), and
the apodosis falls in the climactic clause aipa ... é€éxeev ('he has shed blood') with the sentence
¢€oheBpevdrioetan 1) Yoy éxetvn ('that life shall be cut off'). The doubled aiya aiua (nom. of verdict +
acc. with the verb) is a Hebraism: profane slaughter away from the altar is reckoned as murder.



\

KOl

and

coordinate conjunction (continuing the protasis)
— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b \

EM

to

preposition + accusative (direction toward)
— spatial or relational framing

éni +acc.: 'to / up to'; here of bringing the
animal to the door of the tent.

121\Y
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bvpav

door

Accusative

accusative object of éni (destination)
— object specification

B0pa: 'door / entrance'; 1 O0pa TG okNVAG
100 paptupiov renders TVIN DNIX NN
('the entrance of the tent of meeting'), the
prescribed locus of legitimate sacrifice.

Thg
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

Tfg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oxnviig

tent

Genitive

genitive (of the tent)

— relational specification

oknvA: 'tent / tabernacle'; renders / 91X
12Wn; the oknvr) tod paptupiov is the
central sanctuary.

ToU
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7

MHOPTUPLIOV

of meeting / of witness

Genitive

genitive (defining the tent)

— relational specification
paptipiov: 'testimony / witness'; the LXX
renders TYIN ('meeting') by uaptipiov
('witness'), apparently associating it with
mMTY ('testimony"); thus 'tent of meeting'
becomes oknvr) tod paptupiov, the
standard LXX designation.

\
not
negative particle (with subjunctive)

— discourse linkage or contrast

un: negates the subjunctive évéykn in the
conditional clause.

™

P

EVEYKT
he brings
Aor Act Subj 3 Sg - @épw

verb of negated conditional clause (completing
protasis)

— aorist subjunctive (conditional, negated:
'and does not bring')

@épw (aor. fveykov): 'bring / carry';
renders X210 (Hiphil of X12); the failure to
bring the slaughtered animal to the tent is
the offense that triggers the bloodguilt
verdict.

(WOTE
so as to

conjunction introducing infinitive of
purpose/result

— discourse linkage or contrast

dote: 'so as to / so that'; here with the
infinitive moifjoat expressing intended
purpose of the bringing.

molfjoat

to make / offer

Aor Act Inf - o1éw

infinitive of purpose (with @ote)

— aorist infinitive (purpose: to perform the
sacrifice)

notéw: 'make / do'; in cultic contexts 'offer
/ perform (a sacrifice)'; renders nwy;
Totfoat ... ig OAokaUTwua = 'to offer it as a
burnt offering



=~

avTO

it

Accusative

direct object of morfjoai (the slaughtered animal)
— participant reference

a0TéG: neuter pronoun referring to the
slaughtered animal.

€1¢
as / for

preposition + accusative (predicative: as a burnt
offering')

— spatial or relational framing

eic: predicative use, 'as / for; a Hebraism
rendering 2; 'offer it as (glg) a burnt

=~

oAokalTwux
whole burnt offering

Accusative

accusative (predicative complement of motfjoa)
— object specification

OAokavtwya: 'whole burnt offering';
renders N2Y; the sacrifice wholly

N

or
disjunctive conjunction
— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

offering! consumed on the altar; the first legitimate
offering-type named.
4 7 1 b
owTrnplov KUPLW SSK‘COV €1C
peace offering to the LORD acceptable for
Accusative Dative Accusative preposition + accusative (purpose/result)

accusative (predicative complement, alternative
to oAokaUTWU®)
— object specification

owtriprov: lit. 'thing pertaining to salvation
/ deliverance'; the LXX's standard
rendering of DMYY ('peace / well-being

dative of recipient (the offering is made to
YHWH)

— sphere or reference

kUp1og (dat.): rendering of the
Tetragrammaton; the dative marks YHWH
as the sole legitimate recipient of the

predicate adjective (modifying the offering)

— object specification
dextdg: 'acceptable / well-pleasing'; verbal
adjective of déxopar; renders 11712 / 11¥7;
describes a sacrifice fit to be received with
divine favor.

— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (purpose/result).

offerings'); the shared sacrifice of sacrifice.

communion with God.
7 \ k) ’7 \ o«
OoUNV £0WALAC Kal oG
odor / savor of sweetness / fragrance and whoever
Accusative Genitive coordinate conjunction (resuming the parallel Nominative

accusative object of ei¢
— object specification

dopn: 'smell / odor'; dour edwdiag (‘a smell
of sweetness') renders N7 01 (‘a
soothing aroma'), the recurring sacrificial
formula (cf. Gen 8:21; Lev 1:9).

genitive of quality (modifying dounv)

— relational specification
gbwdia: 'fragrance / sweet smell'; the
genitive dour ebwdlag is a Hebraizing
construct (‘odor of sweetness') for the
pleasing aroma of acceptable sacrifice.

case)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

relative pronoun (subject; resumes the outside-
slaughter case)

— participant reference

dc: introduces the parallel restatement for
slaughter #€w (‘outside'), reinforcing the
comprehensiveness of the law.



n

av

ever

modal particle (with subjunctive)
— discourse linkage or contrast

&v: generalizing particle.

o@agn
slaughters

Aor Act Subj 3 Sg - 6pdlw

verb of indefinite relative clause

— aorist subjunctive (indefinite/conditional)

0@dlw: as in v. 3; here resuming the case of
slaughter outside the sanctuary.

EEW

outside

adverb of place

— clausal contribution

£ w: 'outside'; here used absolutely
(without tfi¢ tapepPoArig), 'outside (the
camp)!

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

b \
€T
to
preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(direction).

v
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0vpav
door

Accusative

accusative object of éni
— object specification

0Upa: as above; the door of the tent of
meeting.

ThS
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OKNVIG

tent

Genitive

genitive

— relational specification

I oknvH: as above.

ToU
of the

Genitive

article

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uapTupiov

of meeting

Genitive

genitive (defining the tent)
— relational specification

| Haptopiov: as above.

\
un
not
negative particle (with subjunctive)

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

EVEYKN

he brings

Aor Act Subj 3 Sg - pépw

verb of negated conditional clause

— aorist subjunctive (conditional, negated)

@épw: as above; the repeated 'does not
bring it' restates the offense.

k) 1
avto
it
Accusative
direct object of évéykn

— participant reference

| avtég: the slaughtered animal.

(WOTE
so as to

conjunction introducing infinitive (negated
purpose)

— discourse linkage or contrast

o : \ ; '
¢ote: with un mpooevéykat, 'so as not to
present.

\
not
negative particle (with infinitive)
— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

TPOGEVEYKAL

to present / offer

Aor Act Inf - Tpoo@épw

infinitive (with djote un: negated purpose)

— aorist infinitive (purpose: to present the
gift)

npoo@épw: 'bring to / present / offer'; the

™

P

d&pov

gift / offering
Accusative

direct object of mpooevéykat
— object specification

ddpov: 'gift / offering'; renders 1271 (‘that
which is brought near'); the general term

=

KUpiw
to the LORD

Dative

dative of recipient
— sphere or reference

kUp1og (dat.): rendering of the
Tetragrammaton; the legitimate recipient

)

P

AMEVAVTL

before

improper preposition + genitive (place)
— spatial or relational framing

anévavri: 'opposite / before / in front of';
renders 199; locates the legitimate
offering 'before the tabernacle of the
LORD!

technical cultic verb for presenting an for a sacrificial gift presented to YHWH. of the d&pov.
offering, rendering 2*1p1 (Hiphil of 21p);
the compound npoo- stresses approach to
the altar.
~ ~ I4 \
mg¢ OKNVTC KUpP10L Kol
of the tabernacle / tent of the LORD then
Genitive Genitive Genitive apodotic conjunction (introducing the
article genitive governed by anévavri genitive of possession (the LORD's tabernacle) apodosis/verdict)

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

oknvH: as above; drévavri Tfi¢ okNVvig
kupiov = 'before the tabernacle of the
LORD!

— relational specification

KUp1og (gen.): rendering of the
Tetragrammaton; possessive genitive.

— discourse linkage or contrast

kai: here apodotic, rendering the Hebrew
apodosis-waw; introduces the legal
consequence ('then blood shall be
reckoned..!).

=~

AoyisOnoeTon
shall be reckoned

Fut Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat

main verb of apodosis (juridical reckoning)

— predictive/legal future (the verdict
imposed)

AoyiCopazt: 'reckon / count / impute';
renders 2WN (Niphal); the juridical passive
Aoyio@rioetat ... aipa ('blood shall be
reckoned [to him]') treats illicit slaughter
as the legal equivalent of bloodguilt; the
same verb undergirds the imputation

language of Gen 15:6 and Rom 4.

6
to the
Dative
article

— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

bl ’
avOpwnw
man

Dative

dative of disadvantage (the one charged with
bloodguilt)

— sphere or reference

&vBpwmog (dat.): 'to the man'; the dative of

(dis)advantage marks the offender to
whom bloodguilt is imputed.

™

P

EKELVW

that

Dative

demonstrative (modifying dvOpdnw)
— sphere or reference

¢keivog: 'that'; the demonstrative singles
out the specific offender of the protasis.



=

a{poc

blood (-guilt)

Nominative

subject of Aoyiarioerar (‘blood shall be
reckoned’)

— participant prominence

adua: 'blood'; here in the extended sense
'bloodguilt / liability for bloodshed";
renders DT in its legal-culpability sense;
profane slaughter is charged as if it were
murder.

"

P

atua

blood

Accusative

direct object of ééxeev (cognate-type accusative)
— object specification

aipa: the second aipa is the object of
¢&éxeev (‘he has shed blood'); the
juxtaposition aipa aipa Eéxeev is a
Hebraism (9% D7 ... DY) emphatically
declaring the offender a shedder of blood.

=

b4 7

£€exeev

he has shed

Aor Act Indic 3 Sg - €xkxéw

main verb (declarative verdict)

— constative aorist (declarative: the deed is
treated as accomplished bloodshed)

#kxéw: "pour out / shed'; renders 7aW; aiua
£&éxeev (‘he has shed blood') is the
standard idiom for murder/bloodguilt (cf.
Gen 9:6); illicit slaughter is here equated
with it.

)

£€oAebpevbnoetan
shall be utterly cut off

Fut Pass Indic 3 Sg - é£oAeBpetw

main verb (the karet-penalty)

— predictive future (decreed penalty:
extirpation from the people)

£ZoAeBpedw (also spelled oAoBpelw):
'destroy utterly / extirpate'; the LXX's
rendering of the karet-formula n121 ('be
cut off"), Niphal of N12; the passive
£ZoleBpevbroetar denotes removal from
the covenant community — whether by
death, excommunication, or divine act;

recurs at vv. 9, 14.

=

n
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

"

P

\
Yoxn
life / soul / person

Nominative

subject of éoleBpevBrioeTan
— participant prominence

Yoxr: 'life / soul / living person'; renders

=

bl ’7
£KELVN
that

Nominative

demonstrative (modifying yuxrj)
— participant prominence

£ketvog: 'that'; singles out the offending

1[0 ’
€K
from
preposition + genitive (separation)
— spatial or relational framing

ék: 'from / out of'; marks the separation of
the offender from the covenant
community.

the role of the accompanying noun phrase. wAa); in the karet-formula 1 Yoy €xetvn individual.
('that person/life') the term denotes the
individual as a living being; this concrete
Hebraic sense of Yuxn is foundational for
the blood-rationale of vv. 11, 14.
~ A~ k) ~

T00 Axod aUTiig

the people its / her

Genitive Genitive Genitive

article genitive object of éx (separation: 'from its people') genitive of possession (agreeing with Yuyrj, fem.)

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

Aadg: 'people'; renders DY; the covenant

community from which the offender is cut
off.

— relational specification

avtég: the feminine avtrig agrees
grammatically with Yuxn ('that life ... from
its [own] people').



OTW¢ Gvagépwaty ot viol IopanA tag Busiag avT@V Soag av avTol 6@dtovoty £v Toig Tediolg Kal
oicovatv T@® Kuplw €ml tag O0pag TG okNVIG ToD HapTLPIOL TIPOG TOV lepéa Kal BVcovotv Buslav
oWTNPLOL TG KLPIW AVUTA

so that the sons of Israel may bring their sacrifices, all that they slaughter in the open fields, and
may bring them to the LORD to the doors of the tent of meeting, to the priest, and they shall sacrifice
them as a peace offering to the LORD.

Purpose clause: the positive aim of the centralizing statute 'o']-[(,)g ('xvo(q)g'pwo'lv

Snwg + subjunctive states the rationale of vv. 3-4: the law against open-field slaughter exists so that
Israel will instead bring its sacrifices to the priest at the tent. The shift from subjunctive dvagépworv
to the futures opd&ovoy / ofoovatv / Bbcovay reflects the LXX's loose handling of mood in
subordinate clauses; the field (¢v toic nedioig) is the very site of illicit cult condemned in v. 7.

(%4 b4 /4 (¢ C 1

OTtW G AVAPEPWOTTIV (0]} U101

so that they may bring / offer up the sons

conjunction introducing purpose clause (+ Pres Act Subj 3 Pl dvagépw Nominative Nominative

subjunctive) verb of purpose clause article subject of dvagépwatv

= dliggourss e e or conie st — imperfective subjunctive (purpose: — noun-phrase marking — participant prominence
Snwc: i " wi continual practice
onofq. 50_ that / in order that'; with the P ) oi: Greek article marking definiteness and vidc: ol viol IopanA, the covenant people as
subjun.ctlve exprés'ses the purpose of the dvagépw: 'bring up / offer (on the altar)'; the role of the accompanying noun phrase. the subject of the legitimate cult.
foregoing prohibition; renders 1yn?. renders N*an / Noyn; a technical

sacrificial verb (the vd- 'up' suiting the
altar); the purpose is that Israel habitually
bring its offerings to the sanctuary.
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IopanA TG Buoiag avt@dv

Israel the sacrifices their
genitive of relationship (indeclinable) Accusative Accusative Genitive
— participant identification article direct object of avapépwarv genitive of possession
IopanA: indeclinable; adnominal genitive — noun-phrase marking — object specification — relational specification
with viof. tag: Greek article marking definiteness and Ouoia: 'sacrifice / offering'; renders Nar; | avtdg: possessive genitive, 'their sacrifices!
the role of the accompanying noun phrase. the general term for slaughtered offerings

now to be centralized at the tent.

~ - - ™ - ™ -~

(74 PA) k) 1 7
ooag av avtol O'(P(XEOUO'IV
as many as / all that ever they themselves they slaughter / will slaughter
Accusative modal particle (generalizing the relative) Nominative Fut Act Indic 3 Pl 6@dlw
relative pronoun (object of opdéovorv) — discourse linkage or contrast intensive pronoun (subject of ogpdovov) verb of relative clause
— participant reference &v: generalizing particle with the relative — participant reference — future indicative (generalizing within the
“ relative clause
8oog: 'as much/many as'; the relative Soag WL abtéG: the intensive nominative a0tof )
&v generalizes: 'whatever sacrifices they ('they themselves') stresses the people's 0@Aalw: as in vv. 3-4; the future with Goag
slaughter! own former practice of slaughtering in the dv reflects the LXX's mixing of future and
fields. subjunctive in indefinite relative clauses;

the slaughtering 'in the open fields' is what
the law redirects to the sanctuary.

~ = - ™ - =

bl ~ I4 \
4y 101G nedilolg Kal
in the open fields / plains and
preposition + dative (locative) Dative Dative coordinate conjunction
— spatial or relational framing article dative of place (locative) — discourse linkage or contrast
év: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference kai: meaning 'and'; conjunction or particle
signaled by preposition + dative (locative). Toic: Greek article marking definiteness nediov: 'plain / open field'; renders N TY li.nking this unit with the surrounding
and the role of the accompanying noun ('field"); év toig mediorg ('in the open field') discourse.
phrase. is the place of profane and idolatrous

slaughter (cf. the goat-demons, v. 7) that
the centralizing law abolishes.



oioovo1V
they shall bring

Fut Act Indic 3 Pl @épw

coordinate main verb (within purpose
construction)

— predictive future (the required redirection)

@épw (fut. ofow): 'bring / carry'; the
suppletive future of pépw; the command is
that the offerings be brought to the priest
at the tent rather than offered in the field.

™o

1}

to the

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpiw

LORD

Dative

dative of recipient

— sphere or reference

kUp1og (dat.): rendering of the
Tetragrammaton; the sacrifices are to be
brought 'to the LORD!

b \

EM

to

preposition + accusative (destination)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(destination).

TG

the

Accusative

article

— noun-phrase marking

w0 Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

00pag

doors

Accusative

accusative object of éni (destination)
— object specification

B0pa: 'door / entrance'; here plural 60pog
(‘doors / entrance') of the tent of meeting,
the legitimate place of offering.

Thg

of the

Genitive

article

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oKNVviig

tent

Genitive

genitive

— relational specification

oknvn: as above; the tent of meeting.

T00
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

papTupiov

of meeting

Genitive

genitive (defining the tent)
— relational specification

paptoprov: as above; oknvr) Tod paptupiov
= 'tent of meeting

TPOG

to

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

™

P

oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=~

lepéa

priest

Accusative

accusative object of mpdg
— object specification

iepevg: 'priest'; renders 112; the priest at
the tent is the mediator who alone may
handle the blood at the altar (v. 6).

\
Kol
and
coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

0vcovov

they shall sacrifice

Fut Act Indic 3 P1- 80w

coordinate main verb

— predictive future (the prescribed action)

0vw: 'sacrifice / offer'; renders N2r; the
cognate noun-phrase 60covotv Oucsiav
('they shall sacrifice a sacrifice') is a figura

etymologica reflecting the Hebrew.

)

P

Quoiav
a sacrifice

Accusative
cognate accusative (object of 0bgovatv)
— object specification
Buoia: as above; cognate object of B0w;

Buoiav cwtnpiov = 'a peace/well-being
offering

cWTNpiov

of peace / of well-being

Genitive

genitive of quality (defining the sacrifice)
— relational specification

owthplov: as in v. 4; Buesia cwtnpiov
renders DMV N1, the
communion/peace offering shared
between offerer, priest, and God.

™0

3

to the

Dative

article

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUPLW
LORD

Dative

dative of recipient
— sphere or reference

kUp1og (dat.): rendering of the
Tetragrammaton.

avTd

them

Accusative

direct object (the sacrifices)
— participant reference

avtdg: neuter plural pronoun resuming tag
Buoiag (‘them'), the offerings now to be
sacrificed properly at the tent.

KAl TTPOOXEET O 1EPEVE TO alpa €Ml TO BUGLAOTNPLOV KUKAW ATEVaVTL Kupiov Tapa Tag 00pag TG OKNVIG

700 paptupiov Kal Gvoloel TO oTéap €1¢ dournV e0wdIaC KLPIW

And the priest shall pour the blood upon the altar round about, before the LORD beside the doors of

the tent of meeting, and shall offer up the fat as a sweet-smelling savor to the LORD.

Consequence: the priest's prescribed handling of blood and fat

Kol TTPOOYEET O LEPE

The priest alone manipulates the blood — Tpooyeei ... émi 16 Buciaotripiov kOkAw (‘pours it round
about the altar') — and burns the fat as dour| edwdiag. This verse establishes the proper, altar-bound
destiny of blood that the prohibition of vv. 10-12 presupposes: blood belongs on the altar, not in the

field or the throat.
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\

Kol TPOOXEEL 0 1EpEVG

and shall pour / dash the priest
narrative conjunction Fut Act Indic 3 Sg - tpooyéw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (priestly blood-manipulation) article subject of mpoayeei
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — predictive/legal future (the prescribed — noun-phrase marking — participant prominence
oL it wi ; cultic act
ll.nkmg this unit with the surrounding ) 6: Greek article marking definiteness and iepevg: 'priest’; only the priest may apply
discourse. mpooyéw: 'pour upon / dash against'; the role of the accompanying noun phrase. blood to the altar — a key point for the
renders P17 ("throw / sprinkle'); the blood-theology: blood's legitimate use is
technical verb for dashing the sacrificial mediated and cultic.
blood against the altar (cf. Lev 1:5); the
compound ntpoo- marks application 'to' the
altar.
1 T y 1
TO atpa € TO
the blood upon the
Accusative Accusative preposition + accusative (direction onto) Accusative
article direct object of mpooyeel — spatial or relational framing article
— noun-phrase marking — object specification éml: meaning 'upon'; here it marks the — noun-phrase marking
o: Greek article marking definiteness and afua: 'blood'; renders DT; here the relation signaled by preposition + 10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. sacrificial blood that is dashed against the accusative (direction onto). the role of the accompanying noun phrase.
altar — its proper, atoning destination (cf.
v. 11).
4 4 b3 7/ ’7
eUUl(XO"Crl plov KUK)\()‘O ATTEVAVTL KULP1OL
altar round about before of the LORD
Accusative adverbial dative (manner/place: all around') improper preposition + genitive (place) Genitive
accusative object of — clausal contribution — spatial or relational framing genitive governed by dnévavr
— object specification KOkAw: 'in a circle / round about'; dnévavri: 'before / in the presence of'; — relational specification
Buataotriptov: 'altar' (lit. 'place of adverbial dative of kOkAog; renders 211D; renders 139; the act is performed coram Kp1og (gen.): rendering of the
. . . . .
sacrifice'); a LXX coinage rendering nam; the blood is dashed against all sides of the Deo, in YHWH's presence. Tetragrammaton; 'before the LORD!
altar.

the altar is the appointed locus where
blood effects atonement.



~ - )

TapX TOG 00pag g

beside the doors of the
preposition + accusative (place: 'beside’) Accusative Accusative Genitive
— spatial or relational framing article accusative object of mapd article
napd + acc.: 'beside / along'; locates the — noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking
altar-rite at the entrance of the tent. TdG: Greek article marking definiteness and B0pa: as above; 'beside the doors of the tent fG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. of meeting the role of the accompanying noun phrase.

~ = - ™ - - 7~

~ ~ 7 \
OK1VNng TOoL paptTuLPpLOL Kol
tent of the of meeting and
Genitive Genitive Genitive coordinate conjunction
genitive article genitive (defining the tent) — discourse linkage or contrast
— relational specification — noun-phrase marking — relational specification kai: meaning 'and"; conjunction or particle
I oknv: as above. to0: Greek article marking definiteness and | paptuptlov: as above. linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. discourse.
bd 7 1 7 b
AVOl0€l TO OTEQpP €LC
shall offer up the fat for / as
Fut Act Indic 3 Sg- advapépw Accusative Accusative preposition + accusative (purpose)
coordinate main verb (burning of the fat) article direct object of avoioet — spatial or relational framing
— predictive/legal future (the prescribed — noun-phrase marking — object specification elg: meaning 'for'; here it marks the
offering of the fat L -
& ) 10: Greek article marking definiteness and otéap: 'fat / suet'; renders 291; like the relation signaled by preposition +

avagépw (fut. dvoiow): 'bring up / offer up the role of the accompanying noun phrase. blood, the fat belongs to YHWH and is accusative (purpose).

(in smoke)'; renders N2Yn / 1LUPM; the fat burned on the altar (cf. Lev 3:16-17), not

is burned upon the altar, ascending as a consumed by the offerer.

pleasing aroma.



oounv
odor / savor

Accusative

accusative object of eig
— object specification

ooun: as in v. 4; dour evwdiag, the pleasing
aroma of acceptable sacrifice.

gvwdiag

of sweetness

Genitive

genitive of quality (modifying dourv)
— relational specification

gvwdia: as in v. 4; the genitive of quality 'a
savor of sweetness' = T 0™,

KUpiw
to the LORD

Dative

dative of recipient
— sphere or reference

kUp1og (dat.): rendering of the
Tetragrammaton.

7 xai o0 80covoty #T1 Tac Busiag avT®V Toi¢ uataiolc oic avTol ékmopvedouaty dmicw adT@V VEUIUOV

atviov €otat DUTV €1¢ TAG YEVEAC DUGOV

And they shall no longer sacrifice their sacrifices to the vain ones, after whom they go whoring. This

shall be a perpetual statute for you throughout your generations.

Climactic prohibition + perpetuity formula closing section A | kol 00 O0covolV €Tl

perpetuity formula véuipov aidviov ... gi¢ Tag yevedg Ou®v.

The negated future o0 ... €11 ('no longer') states the polemical heart of vv. 1-7: the centralization of
slaughter is aimed against the open-field cult toic pataioig ('to the vain ones / goat-demons'). The
verb éxmopvevovoty ('go whoring') casts idolatry as adultery against YHWH. The unit closes with the

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5
ov

not / no longer

negative particle (with future indicative)
— discourse linkage or contrast

oU: negates the future 60coverv; with £,
'they shall no longer sacrifice!

Bvcovoy
they shall sacrifice

Fut Act Indic 3 P1- 60w

main verb (prohibition expressed by negated

future)

— prohibitive future (legal prohibition: 'they
shall not sacrifice')

0Vw: 'sacrifice'; the negated future has the
force of a binding prohibition (Hebrew N +
imperfect); the object of the prohibition is
the illicit field-cult.

ET1

any longer

temporal adverb (5till / any longer")
— clausal contribution

gt 'still / yet / any longer'; renders Ty;
implies a former practice now to cease —
Israel had been sacrificing in the open to
the demons.
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TG Ouoiag ATV 101G

the sacrifices their to the

Accusative Accusative Genitive Dative

article direct object of Ovgovav genitive of possession article

— noun-phrase marking — object specification — relational specification — noun-phrase marking
tag: Greek article marking definiteness and Buoia: as above; the very sacrifices that | a0TéG: possessive genitive. t01G: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. should go to YHWH had been diverted to and the role of the accompanying noun

the demons. phrase.
I4 T k) 1 b 4

HATA101G 01§ avTtol EKTTOPVELOLOV

vain ones / idols (goat-demons) after whom they themselves they go whoring

Dative Dative Nominative Pres Act Indic 3 Pl - ékmopvedw

dative of recipient (the false objects of the cult) relative pronoun (with éxmopvevova dniow) intensive pronoun (subject of ékmopvetovo) verb of relative clause

— sphere or reference — participant reference or interest — participant reference — iterative/customary present (habitual

apostas

pdtatog: 'vain / empty / worthless'; the d¢: relative pronoun, dative by attraction / avté¢: intensive nominative emphasizing . y)
substantive ol udtatot ('the vain ones') construction with the verb of whoring the people's own complicity in the éxmopveVw: 'commit fornication / go
renders D' 1YW (‘he-goats / goat-demons, 'after' them; antecedent is oi udraiot. idolatrous cult. whoring (after)'; renders MJr; the
the satyr-like field spirits); the LXX prophetic metaphor of idolatry as adultery
interprets the demons as 'empty nothings, against YHWH (cf. Exod 34:15-16; Hos 1-3);
a standard polemic against idols (cf. Deut the intensive €k- and the present tense
32:21; the apostolic preaching at Acts 14:15 mark a persistent, ongoing betrayal.
calls idols pdrona).

”~ - ™ ~
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OTIioWw aUTWwVv VOULpOov atwviov

after them a statute / ordinance perpetual / everlasting

improper preposition + genitive (direction of Genitive Nominative Nominative

pursuit) genitive governed by dniow predicate nominative (with &o) attributive adjective (modifying vduiuov)

il o sl atflon | el — relational specification — participant prominence — participant prominence
AT, Pl g 1. .
c,)mcsu)‘ arfter / b,ehm'd ; renders ’?.E.]t(, avtdg: genitive after oniow, referring to the véupov: 'that which is lawful / a statute'; aidviog: 'eternal / perpetual’; renders
éxmopvebe oniow (‘whore after') is the pdratot. substantive of véuipog; renders NpN; D21Y; marks the statute as binding for all
idiom for chasing after false gods. vépipov aiwviov is the recurring Levitical time, not a temporary measure.

formula for a perpetual binding ordinance
(cf. Lev 3:17; 16:34).



£oTan

shall be

Fut Indic 3 Sg- eiuf

copula (main verb of perpetuity formula)

— predictive future (durative: it will stand
permanently)

etpf (fut. £sopar): 'be'; the copula of the
perpetuity formula, asserting the abiding

™

P

vuiv
for you

Dative

dative of advantage/reference (to/for whom the
statute binds)

— participant reference or interest

o0 (pl.): 'you'; dative marking those bound
by the perpetual statute.

validity of the statute.

1 (g ~
YEVEQG VU@V
generations your
Accusative Genitive

accusative object of ei¢ (temporal extent)
— object specification

yeved: 'generation'; eig Tag yeveag OU®OV
('throughout your generations') renders

D2'NTY, the standard formula extending

the law to all descendants.

genitive of possession
— relational specification

o0 (pl.): possessive genitive, 'your
generations!

€1¢

throughout / for

preposition + accusative (temporal extent)
— spatial or relational framing

eig: here of temporal extent, 'throughout
(your generations)'; renders 7 in the
formula D2'NTY.

TOG
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal €PEIg TPOG aLTOVG AvOpwtog AvOpwmog TV LIGV IopanA kal ao TOV LIV TOV TPOSHAVTWV TOV

TPOOKEIUEVWV €V DUTV OC Qv Ttotrjon oAokavtwua fj Buciav

And you shall say to them: Any man whatsoever of the sons of Israel, or of the sons of the proselytes

attached among you, who offers a whole burnt offering or a sacrifice,

Kal €peig TpOg avTONg

New legislative sub-unit (protasis): the statute extended to all offerings and to sojourners

The renewed speech-formula kal €peig opens section B (vv. 8-9), restating the centralizing rule in fully
general terms — any offering (OAokaUtwua fi Busiav) by Israelite or proselyte. The doubled &vBpwmog

&vOpwmog and the mposrAvtog-clause echo v. 3, setting up the karet-apodosis in v. 9.



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

EPELG
you shall say
Fut Act Indic 2 Sg - Aéyw (¢p®)

main verb (volitive future introducing new
statute)

— volitive future (command introducing the
quoted law)

\
TPOG
to
preposition + accusative

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +

™

P

avToUG
them

Accusative

accusative object of pdg
— participant reference

avtéG: anaphoric pronoun, the addressees

discourse. accusative. of v. 2.
Aéyw (fut. ép®): as in v. 2; the imperatival
future renders NINN), introducing the
extended statute.
v b4 ~ € ~
avOpwmog avOpwmog TV VIOV
aman any man whatsoever of the sons
Nominative Nominative Genitive Genitive

subject (first member of distributive doubling)
— participant prominence

I &vBpwmog: as in v. 3.

subject (distributive doubling: ‘any man at all’)
— participant prominence

&vBpwrog: the distributive doubling
&vOpwrog &vOpwrog = WK WK, as in v. 3;

article (partitive genitive)
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

partitive genitive (of the sons of Israel’)
— relational specification

0i0G: T@V LIV IopanA, the native Israelite.

reasserts the law's individual application. phrase.
\ b \ ~
IopanA Kal aTo TV
Israel and from / of the
genitive of relationship (indeclinable) coordinate conjunction (joining the second preposition + genitive (partitive) Genitive
category) article

— participant identification

I IopanA: indeclinable; adnominal genitive.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— spatial or relational framing

ané: here partitive, 'from among';
equivalent to the partitive genitive
marking the second class of persons.

— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



=

VIOV

sons

Genitive

genitive object of amd

— relational specification

vidg: 'sons (of the proselytes)'; extends the
law even to the descendants of resident

N &

TV npocnAUTWV

of the proselytes / sojourners

Genitive Genitive

article genitive (defining vi@v: 'sons of the proselytes')

— noun-phrase marking — relational specification

t®v: Greek article marking definiteness npoonAutog: as in v. 3; renders 13; the

and the role of the accompanying noun resident alien, here with his descendants,

TV
the

Genitive

article (attributive, with participle)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

aliens. phrase. bound by the same law. phrase.

7 b € ~ «©
TPOOKEIUEVWYV EV LMLV (0]
attached / sojourning among you who
Pres Mid/Pass Ptcp Gen Pl Masc - mpdoketpat preposition + dative (association) Dative Nominative

attributive participle (modifying mpoonAvtwv)

— imperfective participle (ongoing state of
residence)

npdokelpat: as in v. 3; 'those who are
attached/sojourning among you.!

— spatial or relational framing dative object of év

¢év: meaning 'among'; here it marks the — participant reference or interest

relation signaled by preposition + dative

| o0 (pl.): 'among you!
(association).

relative pronoun (subject of moirjor)
— participant reference

4¢: introduces the conditional-relative
protasis 6G &v + subjunctive.

n

av

ever

modal particle (with subjunctive)
— discourse linkage or contrast

&v: generalizing particle.

([ [ 4 4
oAokavTWua

whole burnt offering

moron
offers / makes

Aor Act Subj 3 Sg - moréw Accusative

verb of indefinite relative clause (protasis) direct object of moujon

— aorist subjunctive (indefinite/conditional) — object specification

notéw: 'make / do / offer'; in cultic context OMokavUTwya: as in v. 4; renders N2Y.
'offer (a sacrifice)'; renders NYY; moietv
OMokadtwya = 'make/offer a burnt

offering

N

n

or
disjunctive conjunction
— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Busiav

a sacrifice

Accusative

direct object of ooy (alternative)
— object specification

Buoia: as above; the pairing OAdokadtwpa 1
Ouoiav covers the full range of animal
offerings, making the centralization

comprehensive.

Kal €mi Tr)v B0pav T KNV ToD paptupiov ur| évEykr motfjoat avTo T@ Kupiw e€oAeBpevdrioetal O

avOpwmog €keTvoc €k To0 Aaol abtoD

and does not bring it to the door of the tent of meeting to offer it to the LORD — that man shall be

utterly cut off from his people.

Apodosis: the karet-penalty closing sectionB | ki ... pf-l éVéYKn éEO)\EGp&UGﬁGE‘COﬂ

The negated subjunctive ur évéyky completes the protasis of v. 8, and the karet-verdict
£Eohebpevdrioetar 6 AvOpwmoc ékeivog (‘that man shall be utterly cut off') is the apodosis — parallel in
form to v. 4 but applied now to any offering brought outside the sanctuary, by native or alien.

\

KOl

and

coordinate conjunction (continuing protasis)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl \

€Tl

to

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(direction).

Vv
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ovpav
door

Accusative

accusative object of éni
— object specification

OUpa: as above; the door of the tent of
meeting.
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1479 OKNVIG 00 papTupiov

of the tent of the of meeting

Genitive Genitive Genitive Genitive

article genitive article genitive (defining the tent)

— noun-phrase marking — relational specification — noun-phrase marking — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and | oknvn: as above. to0: Greek article marking definiteness and | paptopiov: as above.
the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase.

- - ™ - ™ -

\ 7 7 ~ R 1
un EVEYKI moirnoal avto
not he brings to offer it
negative particle (with subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg- pépw Aor Act Inf - motéw Accusative
— discourse linkage or contrast verb of negated conditional clause (protasis) infinitive of purpose direct object of moujoa
uf: meaning 'not'; conjunction or particle — aorist subjunctive (conditional, negated) — aorist infinitive (purpose: to perform the — participant reference
ki 9 wTa i offerin;
linking this unit with the surrounding @épw: as in v. 4; failure to bring the offering g | avtdg: the offering.
discourse. to the tent is the offense. Toléw: as in v. 4; 'to offer it (as a sacrifice)
to the LORD!

~ 7 bl 4 [ 4

™ KUPLW £€oAebpevbnoeTan )
) v
to the LORD shall be utterly cut off the
Dative Dative Fut Pass Indic 3 Sg - é€oAeBpedw Nominative
article dative of recipient main verb (the karet-penalty: apodosis) article
— noun-phrase marking — sphere or reference — predictive future (decreed penalty: — noun-phrase marking
tirpati
1(: Greek article marking definiteness and kUp1og (dat.): rendering of the extirpation) 0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. Tetragrammaton. €€oAeBpedw: as in v. 4; the karet-formula the role of the accompanying noun phrase.
N12); removal from the covenant

community for cultic transgression.



=

avOpwrog
man

Nominative

subject of ééo)ebpevbrioeTon
— participant prominence

dvOpwmog: the offending individual; here
masculine 6 §vOpwmog ékeivog (contrast
the feminine 1} Yuxr) éketvn of v. 4).

"

P

EKEIVOG
that

Nominative

demonstrative (modifying &vOpwmog)
— participant prominence

€kelvog: 'that'; singles out the offender.

=

Axo®

people

Genitive

genitive object of ék

— relational specification

I Aadg: as in v. 4; the covenant community.

™

P

avToD
his
Genitive

genitive of possession (agreeing with &vfpwnog,
masc.)

— relational specification

avtdg: masculine avtod agreeing with 6
&vBpwmnog, 'his people!

>
€K

from

preposition + genitive (separation)
— spatial or relational framing

| £k: separation from the community.

To0
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



10 xal avBpwmog dvBpwog TV LIV IopanA 1] TGOV TPOoNAVTWY TWV TPOSKELUEVWV €V DUV 0G AV QAyn

AV oA KAl €M6TAOW TO TPOGWTAV Uov €1l TV YuxnV TNV €680V0aV TO AU KAl GTTOAG aUTHV €K TOD

AaoD aOTAC

And any man whatsoever of the sons of Israel, or of the proselytes attached among you, who eats

any blood — I will set my face against the person that eats the blood, and I will destroy it from

amonyg its people.

New protasis opening section C: the absolute blood prohibition

ko &vOpwog &vOpwmoc ... 8 &v @dyn TV aipa

Section C (vv. 10-12) shifts from where one may sacrifice to the absolute ban on consuming blood. The
protasis (6 &v @dyn mdv aiua) is answered not by the impersonal karet-passive but by emphatic first-
person divine action: émiotiow to Tpdowndv pov ('T will set my face against') and anoA®d avtiv ('Twill
destroy it") — YHWH himself executes the penalty.

\

KAl

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4
avOpwmog
aman

Nominative

subject (first member of distributive doubling)
— participant prominence

| &vOpwmog: as in vv. 3, 8.

v
avOpwmog
any man whatsoever

Nominative

subject (distributive doubling)
— participant prominence

&vBpwnog: distributive doubling = N
WNK; here the third occurrence in the

chapter, introducing the blood-prohibition.

TV
of the

Genitive
article (partitive genitive)
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



=

VIOV
sons

Genitive

partitive genitive

— relational specification

V166 TV VIOV IopanA, the native Israelite.

IopanA

Israel

genitive of relationship (indeclinable)
— participant identification

| IopanA: indeclinable.

or
disjunctive conjunction
— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TV

of the

Genitive

article (partitive genitive)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

=

nPoonAUTwV

proselytes / sojourners

Genitive

partitive genitive

— relational specification

mpoohAvtog: as in vv. 3, 8; the blood-ban
binds the resident alien too.

TV

the

Genitive

article (attributive, with participle)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

TIPOCKEIUEVWV
attached / sojourning
Pres Mid/Pass Ptcp Gen Pl Masc - mpdoketpat
attributive participle (modifying mpoonAvtwv)

— imperfective participle (ongoing
residence)

, .
mpdoKELHaL: as in vv. 3, 8.

pd

EV

among

preposition + dative

— spatial or relational framing

év: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative.

phrase.
€ d «© A Ié
LMLV (0] av payn
you who ever eats
Dative Nominative modal particle (with subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg - é00{w

dative object of év
— participant reference or interest

I 60 (pl.): 'among you!

relative pronoun (subject of pdyn)
— participant reference

8¢: introduces the conditional-relative

protasis; left grammatically suspended
(casus pendens), resumed by the divine
first-person clauses.

— discourse linkage or contrast

dv: generalizing particle.

verb of indefinite relative clause (protasis)

— aorist subjunctive (indefinite/conditional)
¢60iw (aor. £payov): 'eat’; renders DIN;
@ayeiv aipa ('to eat blood') is the precise

act prohibited; the aorist subjunctive
frames the hypothetical offender.
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1004Y aipa Kal EMOTHOW

any blood and / then I will set / direct
Accusative Accusative apodotic conjunction (introducing the divine Fut Act Indic 1 Sg - épiotnmt
adjective (modifying adua: ‘any blood at all’) direct object of pdyn penalty) main verb (first-person divine action)
— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — predictive future (decreed divine act of
. . % ic i i 05 Bt judgment
nd: 'all / any'; mév aipa (‘any blood aipa: 'blood'; renders DT; the forbidden xai: apodotic, 1ntrod;11c1ng YHWH's first judgment)
whatsoever') makes the prohibition food, because the life (Yuxr) resides in it (v. person response to the casus pendens. épiotnu (fut. émotriow): 'set upon / set
absolute — no quantity or kind of blood is 11). against / station'; here in the idiom
exempt; cf. Lev 3:17;7:26-27. éT[lO"[T{]G(A) 0 ﬂpéGwﬂéV uov i (‘I will set
my face against'), rendering 229 1) ('I
will set my face against'), an expression of
hostile divine attention against the
offender (cf. Lev 20:3, 5-6; 26:17).
1 /4 /4 bl \
TO TTPOCWTIOV pov EMl
the face my against
Accusative Accusative Genitive preposition + accusative (hostile direction)
article direct object of émotriow genitive of possession — spatial or relational framing
— noun-phrase marking — object specification — relational specification éni + acc.: here hostile, 'against!
10: Greek article marking definiteness and npdowrov: 'face / countenance'; renders | €yW: possessive genitive, 'my face!
the role of the accompanying noun phrase. D9; 'setting the face against' someone is

an idiom of judicial hostility — the inverse
of the priestly blessing's 'lift up his face
upon you' (Num 6:26).

\ 1 \ v
mv ll)erlV mv €60ovoav
the person / life the (one) eating
Accusative Accusative Accusative Pres Act Ptcp Acc Sg Fem - 68w
article accusative object of éni (the offender) article (with attributive participle) attributive participle (modifying Yuxiv)
— noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking — imperfective participle (characterizing: the
. . blood-eati
ThV: Greek article marking definiteness and Yoxr: 'soul / person / life'; renders wa); Thv: Greek article marking definiteness and ood-eating person)
the role of the accompanying noun phrase. here 'the person who eats the blood'; note the role of the accompanying noun phrase. £50w (poetic/Hellenistic byform of é68{w):
the irony — the Yoy (life) that consumes 'eat'; the articular participle trjv £€66ovoav
blood is judged, because blood itself is ('the one eating') defines the YuxH under

Yoxr (v. 11). judgment as the habitual blood-consumer.
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1 T \ b} ~
T0 aipo Kal ATOA®

the blood and I will destroy
Accusative Accusative coordinate conjunction Fut Act Indic 1 Sg - drédAAvpt
article direct object of é&s6ovaav — discourse linkage or contrast coordinate main verb (divine penalty)
— noun-phrase marking — object specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — predictive future (decreed divine
. e fs it ; destruction
10: Greek article marking definiteness and aiaz: as above; the object of the forbidden linking this unit with the surrounding )
the role of the accompanying noun phrase. eating. discourse. dmdMwpt (fut. dmol@): 'destroy utterly /
cause to perish'; renders Tax / N20;
here YHWH himself, rather than the
community, executes the karet — the
strongest possible sanction against blood-
eating.
k) A bl ~ ~
avtnv €K TOoL }\(XOU
it / her from the people
Accusative preposition + genitive (separation) Genitive Genitive
direct object of dmoA@ (the Yuxrj) — spatial or relational framing article genitive object of €k
— participant reference ék: separation from the community. — noun-phrase marking — relational specification
avtdg: feminine adtrv agreeing with to0: Greek article marking definiteness and Aadg: the covenant community.
Yoxnv, the offending person. the role of the accompanying noun phrase.
hJ ~
avtng
its / her
Genitive

genitive of possession (agreeing with Yux, fem.)
— relational specification

avtdg: feminine, 'its [own] people,
agreeing with Yoxn.



11 1 yap Puxn mdong oapkog aipa adtod £0Ttv Kol £yw JEdWKA aLTO LUV €ml ToD Busiacthpiov

¢€1\dokeoBot mepi TV PuXGOV VUGV TO Yap aiua adTod &vTi Thg Puyxdc é€1hdoeTan

For the life of all flesh is its blood, and I have given it to you upon the altar to make atonement for

your lives; for it is the blood that makes atonement by the life.

1] y&p Yuxn ... aipa a0TOb 0TIV

decree of Acts 15:20, 29.

Theological rationale (yé&p) grounding the blood-prohibition — the chapter's headline crux

The double ydp frames the chapter's theological center. The first clause states the ontological reason
for the ban: 1} Yux1 ... afua avtol éotwv (‘the life is its blood'). The second states the cultic counterpart:
YHWH has given the blood i 00 Busiactnpiov ('upon the altar') €é€iAdokecOar ('to make
atonement'). The closing o y&p aia ... &vti tfig Yuxfic 2&ihdoetat ("the blood makes atonement by/in
place of the life') articulates substitutionary atonement — the OT basis for Heb 9:22 and the apostolic

”~ ™

(4 \
n Yap
the for
Nominative causal conjunction (post-positive, grounding the

article prohibition)

: — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking

& 1 1. - i
1: Greek article marking definiteness and Ydp: 'for'; renders *3; introduces the

explanatory rationale for why blood may

the role of the accompanying noun phrase.
not be eaten.

Yuxn
life / soul

Nominative

subject (predicate: 'the life ... is the blood')
— participant prominence

Yoxn: 'life / soul'; renders wWa); here in its
concrete Hebraic sense of the vital life-
principle, not an immaterial 'soul'; the
identification of life with blood is the
axiom underlying the whole chapter
(restated v. 14).

TAGNG

of all

Genitive

attributive (modifying aoapkd)
— relational specification

nag: 'all / every'; mdong oapkdg (‘of all
flesh') universalizes the principle to every
living creature.
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GapPKOG alpa avToD £0TLV

flesh blood its is

Genitive Nominative Genitive Pres Indic 3 Sg - eipl

genitive (possessive: 'the life of all flesh’) predicate nominative (with éotiv) genitive of possession (referring to odpé&/flesh) copula (equating life and blood)

— relational specification — participant prominence — relational specification — stative present (timeless identification)
adp: 'flesh’; renders A1¥3; here 'all flesh' = aipa: 'blood'; the predicate of the avtég: 'its'; the blood belongs to the flesh elul: 'be'; the copula of the timeless
every living animal; the genitive tdong identification 'the life ... is its blood" (1] whose life it is — 'its blood. theological axiom equating Yuyr} and afpa.
capkdg denotes the creature whose life is Yoy ... aipa avtod éotiv), rendering 12
bound up in its blood. NI DT2 1WAN W9); the LXX makes blood

the very seat of life.
\ b \ 7 k) 1

Kal EYW dedwka auTo

and I have given it

coordinate conjunction Nominative Perf Act Indic 1 Sg - §idwut Accusative

- discourse linkage or contrast emphatic subject pronoun (YHWH) main verb (divine gift of the blood for atonement) direct object of §é5wka (the blood)

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — participant reference — perfect (settled, abiding gift with — participant reference
Tl O i continuing validit; .
linking this unit with the surrounding £yd: the emphatic first-person pronoun & y) avtdg: neuter, referring to aiua; 'T have
discourse. stresses that the atoning function of blood didw (perf. §¢dwka): 'give'; renders "ANy; given it [the blood] to you!
is YHWH's own gracious provision — 'I the perfect tense marks the blood's atoning
myself have given it! ordinance as a standing, abiding gift — God

has appointed blood for the altar; the verse
thus grounds both the prohibition (don't
eat it) and the provision (it atones).

~ - - ™ - N

€ ~ b \ ~ 7

LMLV €Tl TOL GUO'I(XO"CH pLov

to you upon the altar

Dative preposition + genitive (place: 'upon the altar') Genitive Genitive

dative of recipient/advantage — spatial or relational framing article genitive object of éni

— participant reference or interest énf + gen.: 'upon / on'; locating the atoning — noun-phrase marking — relational specification
60 (pl.): the blood is given 'to you' (Israel) use of blood at the altar. T00: Greek article marking definiteness and Buctactrptov: as in v. 6; the altar is the
for your benefit — as the appointed means the role of the accompanying noun phrase. appointed locus where blood effects
of atonement. atonement — its only legitimate destiny,

hence the ban on eating it.



=

£€1\dokeoOat

to make atonement

Pres Mid Inf- éEidokopat

infinitive of purpose (the aim of the gift of blood)

— imperfective infinitive (purpose: ongoing
atoning function)

£Z1Mdokopat: 'make atonement / expiate /
propitiate'; the technical cultic term of the
LXX Pentateuch, rendering 192 (Piel of
192); the intensive compound £&- and the
middle voice express the effecting of
atonement; the purpose-infinitive states
why God gave blood for the altar.

™

P

TEpl
for / on behalf of
preposition + genitive (on behalf of)

— spatial or relational framing

nepi + gen.: 'concerning / on behalf of';
renders YY; the atonement is made 'for
your lives!

TV

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Pox®dv

lives / souls
Genitive

genitive object of mepi

— relational specification

Yuxr: as above; T@v Pux®dv vudv ('your
lives'); the blood atones 'for your lives' —
life given for life, the substitutionary logic
spelled out in the next clause.

=~

VUGV
your
Genitive

genitive of possession
— relational specification

I 60 (pl.): possessive genitive, 'your lives!

\
TO
the

Nominative

article

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
Yap
for
causal conjunction (post-positive)

— discourse linkage or contrast

yap: the second ydp grounds the atoning

gift: blood atones because it is the bearer of
life.

aipa
blood

Nominative

subject of €1 doetan

— participant prominence

afua: 'blood'; the subject of the atoning
verb — 'the blood itself makes atonement.

=

avtod
its
Genitive

genitive of possession

— relational specification

avtég: 'its blood, i.e. the creature's own
blood offered on the altar.

pd \
avTi
in place of / by
preposition + genitive (substitution/exchange)

— spatial or relational framing

&vti: 'instead of / in exchange for'; renders
1 here in the sense 'by means of / at the
price of'; the construction afpa &vti tfig
Yuxfg ('blood in place of / by the life') is
the key substitutionary phrase — life
ransoms life; Gvti is precisely the
preposition of substitution underlying NT
ransom-theology (cf. Mark 10:45 Aotpov
4vTi TOAADV).

Thg
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yuxiis
life / soul

Genitive

genitive governed by avti

— relational specification

Yuxr: as above; avti thg Yoy ('by/in
place of the life"); the blood atones
precisely because the life is in it — the slain
creature's life stands in for the offerer's.
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e&1ldoeTon
shall make atonement

Fut Mid Indic 3 Sg - ¢€iAdokopat

main verb (the atoning function of blood)

— gnomic/predictive future (the abiding
efficacy of blood-atonement)

£Z1Mdokopat: as above; the future
£Z1\doeton states the standing efficacy of
sacrificial blood; this clause is the OT
foundation cited at Heb 9:22 (xwpig
aipatekyvoiag ov yivetal dgeoig) and
grounds the apostolic 'abstain from blood'

(Acts 15:20, 29).

31 todto elpnka toic vioig IopanA maoa Puxn €€ UGV 00 PAEyETAL Alpx Kol O TPOGHALTOC O
TIPOOKEIUEVOC €V DUTV OV QAYETAL A1UA

Therefore I have said to the sons of Israel: No person among you shall eat blood, and the proselyte
attached among you shall not eat blood.

Conclusion (816 toto) drawn from the rationale of v. 11; closes section C | §10¢ TOUTO g’{an(x

d1& toUro ('therefore') draws the practical conclusion from the blood-rationale: because blood is life
and belongs to the altar, no one — native (t&oa Ypuxn € bu®V) or proselyte (6 tposriAvtog) — may eat
it. The doubled o0 @dyeton restates the absolute prohibition for both classes, binding alien and

Israelite identically.



”~ - ™ =

o1 T00TO glpNKa 101G

because of this I have said to the
preposition + accusative (causal: 'for this reason’) Accusative Perf Act Indic 1 Sg - Aéyw Dative
— spatial or relational framing demonstrative (object of §id: 'because of this') main verb (divine pronouncement with abiding article
o force) .
14 + acc.: 'because of / on account of'; S — participant reference — noun-phrase marking

tovro ('therefore') draws the inference — perfect (a settled, standing decree) t01G: Greek article marking definiteness

o0tog: 'this'; refers back to the rationale of
fromv. 11. v. 11 (life is in the blood). Myw (perf. efpnka): 'have said / spoken’; and the role of the accompanying noun
the perfect denotes a pronouncement phrase.

made and still in force — YHWH's standing

word to Israel; renders *NINN.

€ ~ 1
LU101¢ IGpOﬂ’]}\ axox \l)UXl’]
sons Israel every person / soul
Dative genitive of relationship (indeclinable) Nominative Nominative
dative of recipient (indirect object of elpnka) — participant identification attributive adjective (modifying yxrj) subject of pdyetat
— sphere or reference | IopanA: indeclinable. — participant prominence — participant prominence
vidg: Toig vioig IopanA, the recipients of the nag: 'every / all'; néoa Yuxy with the YuxA: 'soul / person / living being';
standing decree. negative ov ... dyetatl = 'no person at all renders ¥/9); here = 'person'; ndoa Yoy ...
shall eat' (Hebraic 'all ... not' = 'none'). ov @ayetat is the idiom 'no one shall eat!
bl € ~ I Ié
€& VU@V ov PAYETAL
of / from among you not shall eat
preposition + genitive (partitive) Genitive negative particle (with future) Fut Mid Indic 3 Sg - é60{w
— spatial or relational framing genitive object of & (partitive) — discourse linkage or contrast main verb (prohibition by negated future)
I &k/¢E;: partitive, 'of / from among you.! — relational specification o0: with the future @dyetat forms an — prohibitive future (binding negative
emphatic prohibition (Hebrew N + command)

o0 (pl.): 'from among you,' i.e. of the

Israelite community. imperfect). ¢o0iw (fut. mid. @dyopar): 'eat'; the
negated future o0 @dyetat has the force of
an apodictic prohibition — 'shall not eat!



=~

oipa
blood

Accusative

direct object of pdyeron
— object specification

aipa: the forbidden food.

\ €
Kl o
and the
coordinate conjunction (extending ban to the Nominative
proselyte) article

— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking

Ao - 0o 9 il 9
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle 0: Greek article marking definiteness and

linking this unit with the surrounding

the role of the accompanying noun phrase.

1( 4
TMPOSNAVTOG
proselyte / sojourner

Nominative

subject of the second pdyetat
— participant prominence

npochAvtog: as in vv. 3, 8, 10; the resident
alien is bound by the blood-ban exactly as

discourse. the native — a key indication that the

prohibition is grounded in creation/life-
theology, not merely covenant
membership.

€ /4 bl € ~

o TIPOOKEIUEVOG EV VULV

the (one) attached / sojourning among you

Nominative Pres Mid/Pass Ptcp Nom Sg Masc - TpoKelpal preposition + dative Dative

article (with attributive participle)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

attributive participle (modifying mpoarilutog) — spatial or relational framing

— imperfective participle (ongoing
residence)

€v: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative.
npdokelpat: as in vv. 3, 8, 10; here singular 6

npookeipevog ('the one sojourning').

dative object of év
— participant reference or interest

| o0 (pl.): 'among you!

>
ov

not

negative particle (with future)

— discourse linkage or contrast

I ov: prohibitive negative.

m,

Qayetat aipa
shall eat blood
Fut Mid Indic 3 Sg - é08iw Accusative

main verb (prohibition repeated for the proselyte) direct object of gpdyeron

— prohibitive future — object specification

€oBiw: as above; the repetition o0 pdayetat aiua: the forbidden food, repeated for

aipa for the proselyte underscores the emphasis.

universality of the ban.



13 kal avBpwmog avOpwmog TV LIdV IopanA kal TV TPocNAVTWV TOV TPOCKEIUEVWYV €V DUTV OG AV
Onpevon Brjpevua Onpiov | tetevdv O #oBetan kal ékyeel TO aipa kol kaAOPer adTO TH Vi

And any man whatsoever of the sons of Israel, or of the proselytes attached among you, who hunts a

catch — a beast or a bird that may be eaten — shall pour out its blood and cover it with the earth.

New protasis opening section D: the blood of hunted game

Kal dvOpwiog &vOpwmog ... 6G &v Onpedon
Section D (vv. 13-16) addresses game taken in the hunt — animals not brought to the altar. Since such
blood cannot be dashed against the altar, it must instead be poured out and covered with earth (&kyeel

... KEAOYEL 0010 i Yi]). The doubled dvBpwnog dvOpwmog (fourth occurrence) again binds native and
proselyte alike.

\ v v
Kol avOpwmog avOpwmog
and aman any man whatsoever
coordinate conjunction Nominative Nominative

subject (first member of distributive doubling) subject (distributive doubling)

— discourse linkage or contrast

— participant prominence — participant prominence

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

| &vBpwmog: as in vv. 3, 8, 10. &vBpwnog: distributive doubling = WK

TV
of the

Genitive

article (partitive genitive)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness

discourse. W K; the fourth and last occurrence in the and the role of the accompanying noun
chapter. phrase.
C A~ \ ~
ViV IopanA Kol @V
sons Israel and / or of the
Genitive genitive of relationship (indeclinable) coordinate conjunction (joining the second class) Genitive

partitive genitive — participant identification — discourse linkage or contrast

— relational specification | IopanA: indeclinable. Kai: joins the proselytes to the native

I vibc: TV LVIGY Iopan. Israelites as equally bound.

article (partitive genitive)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



=

npoonAUTWV
proselytes / sojourners
Genitive

partitive genitive

— relational specification

npoorAvtog: as throughout the chapter.

TV
the

Genitive

article (attributive, with participle)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

TPOCKELUEV WV
attached / sojourning
Pres Mid/Pass Ptcp Gen Pl Masc - mpdoketpat
attributive participle (modifying mpoonAvtwv)

— imperfective participle (ongoing
residence)

npdoKeUatL: as in vv. 3, 8, 10.

)
EV

among

preposition + dative

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative.

phrase.
€ ~ «© PAY 4
1 TIAY 0G ov Onpevon
you who ever hunts / catches
Dative Nominative modal particle (with subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg - Onpedw

dative object of év
— participant reference or interest

I o0 (pl.): 'among you!

relative pronoun (subject of 6npevon)
— participant reference

4¢: introduces the conditional-relative
protasis.

— discourse linkage or contrast

&v: generalizing particle.

verb of indefinite relative clause (protasis)
— aorist subjunctive (indefinite/conditional)

Bnpedw: 'hunt / catch (game)'; renders Ty;
the cognate construction Onpevon Onpevua
(‘"hunts a catch') is a figura etymologica

calquing the Hebrew.
Onpevpa Onpiov f TETELVOV
game / catch / prey beast / wild animal or bird / fowl
Accusative Accusative disjunctive conjunction Accusative

cognate accusative (object of Onpevan)
— object specification

Orpevpa: 'that which is hunted, prey,
game'; cognate object of Onpevw; renders
TY; the catch is then specified as a beast or
bird.

accusative in apposition to Ofjpevua
— object specification

Onpiov: 'wild beast / animal'; renders N2n;
in apposition to 6rpevua, specifying the
kind of game.

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative (alternative to Onpiov)
— object specification

netewvév: 'bird / flying creature'; renders
q1Y; the other category of huntable game,
both subject to the blood-covering rule.



«©

which

Accusative

relative pronoun (subject of €&s0stat; neuter)
— participant reference

8c: neuter relative agreeing with Onpiov/

™

P

€00etan
may be eaten

Pres Mid/Pass Indic 3 Sg - #56w

verb of relative clause (permissibility)

— stative/gnomic present (permissibility:
'that may be eaten')

Kal
and / then

apodotic conjunction (introducing the
requirement)

— discourse linkage or contrast

Kkai: apodotic, introducing the prescribed

™

P

Ex)eel
shall pour out

Fut Act Indic 3 Sg - éxxéw

main verb (the required disposal of blood)
— predictive/legal future (the prescribed act)

ékxéw: 'pour out'; renders JaW; for game

netevdy, restricting the rule to clean €00w (mid./pass.): 'be eaten / may be BT not offered at the altar, the blood must be
(edible) game. eaten'; the rule applies only to clean game poured out on the ground — a reverent
whose flesh is permitted as food; renders disposal acknowledging that the life
the Hebrew 92X TWNX. belongs to God; contrast aipa ¢€éxeev of
murder/bloodguilt (v. 4).
1 T \ l4
TO (Xl},l(x KOl K(XAUll)sl
the blood and shall cover
Accusative Accusative coordinate conjunction Fut Act Indic 3 Sg - kaAUntw
article direct object of éxxeel — discourse linkage or contrast coordinate main verb

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— object specification

afua: the blood of the hunted creature, to
be poured out and covered, never eaten.

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

avTO

it

Accusative

direct object of kaAdyper (the blood)
— participant reference

I abtég: neuter, referring to to aiua.

T

with the

Dative

article

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yl

earth / soil
Dative

dative of instrument (‘with earth’)
— sphere or reference

yAi: 'earth / ground / soil'; dative of means;
renders 19V ('dust"); the blood is covered
with earth as an act of reverence for the
life it carries.

— predictive/legal future (the prescribed act)

kaAvOmtw: 'cover / conceal'; renders NP3;
covering the poured-out blood with earth
completes the reverent disposal, returning
the life to the ground from which the
creature came.
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1 Yap Puxn TaonG 6apKog alua avTod €0TLV Kal €l T0ig v101G IopanA atpa Tacng capkog oL PAayeshe

8t 1) Puxn mdong oapkdg aipa adTod EoTiv TG 6 #50wv avTd é€0AeBpevdrioeTat

For the life of all flesh is its blood; and I said to the sons of Israel, You shall not eat the blood of any
flesh, because the life of all flesh is its blood; everyone who eats it shall be utterly cut off.

1] y&p Yuxn ... aipa a0TOb 0TIV

Restatement of the rationale (y&p) reinforcing the blood-ban; closes the doctrinal core

V. 14 reiterates the v. 11 axiom (f} Yoy ... aipa adTod éoT1v), now stated three times in a single verse
for maximal emphasis, and reattaches it to the explicit prohibition (aiua ... o0 @dyecOe) and the karet-
penalty (1dc 0 £68wv adto £€oAeBpevdricetar). The triple repetition of the life-in-the-blood formula
makes this the doctrinal climax of the chapter.

n
the

Nominative

article

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yap
for

causal conjunction (post-positive)

— discourse linkage or contrast

yép: grounding the blood-covering rule of
v. 13 in the life-in-blood axiom.

Yuxn
life / soul

Nominative

subject (predicate: 'the life ... is its blood')

— participant prominence

Yoxr: as in v. 11; the life-principle, here
repeated to ground the hunting-blood rule.

TaoNG
of all

Genitive
attributive (modifying capkdc)
— relational specification

| ndg: 'all'; mdong capkdg, as in v. 11.

P

GapPKOG
flesh

Genitive
genitive (possessive: 'the life of all flesh’)
— relational specification

I oap€: asinv. 11.

"

P

ocﬁwc
blood

Nominative

predicate nominative (with éotiv)

— participant prominence

afua: the predicate of the identification, as
inv. 11.

P

avtod

its

Genitive

genitive of possession

— relational specification

| avtég: 'its blood!

o)

P

£0TLV

is

Pres Indic 3 Sg - iul

copula (equating life and blood)

— stative present (timeless identification)

| elul: the copula of the axiom, as in v. 11.
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Kal gina 101G V101G

and I said to the sons
coordinate conjunction Aor Act Indic 1 Sg- Aéyw Dative Dative
— discourse linkage or contrast main verb (divine pronouncement) article dative of recipient
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — constative aorist (the decree as a — noun-phrase marking — sphere or reference
o1 : oo : completed pronouncement ., L .
ll.nkmg this unit with the surrounding . . ) 101G: Greek article marking definiteness vidg: Toig vioig IopanA, the recipients of the
discourse. Aéyw (aor. gina, Hellenistic 1st-aorist and the role of the accompanying noun decree.
form): 'said'; YHWH recalls his own decree phrase.
to Israel; the aorist eima complements the
perfect elpnka of v. 12.
kf 4 >
IGpOﬂ])\ atpa TXoT| G OUPKOG
Israel blood of all flesh
genitive of relationship (indeclinable) Accusative Genitive Genitive
— participant identification direct object of pdyeobe (fronted for emphasis) attributive (modifying oapkdc) genitive (defining aiua: 'blood of all flesh')
I IopanA: indeclinable. — object specification — relational specification — relational specification
afua: the forbidden food; fronted before | ndg: 'all'; 'the blood of all flesh! odpé: as above; the prohibition embraces
the verb for emphasis — 'blood ... you shall the blood of every creature.
not eat!
2 ’7 (74 (4
oV payeode oTl M
not you shall eat because the
negative particle (with future) Fut Mid Indic 2 Pl é06{w causal conjunction (introducing the repeated Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (prohibition by negated future, 2nd rationale) article
person) — discourse linkage or contrast

ov: with the future @dyeobe forms an — noun-phrase marking

apodictic prohibition. — prohibitive future (apodictic command) 8ti: 'because’; renders 22; reintroduces the

1: Greek article marking definiteness and
life-in-blood rationale for the third time in

£o0iw (fut. mid. @dyopar): 'eat'; the 2nd- the role of the accompanying noun phrase.

person plural negated future o0 @dyeoe the verse.
('you shall not eat') is the direct apodictic

prohibition, addressing Israel directly.



=

Poxm
life / soul

Nominative

subject (predicate identification, repeated)

— participant prominence

"

P

TAGT|G
of all

Genitive
attributive (modifying aapkd)

— relational specification

=

GapKOG
flesh

Genitive

genitive (possessive)

— relational specification

)

P

aipa
blood

Nominative

predicate nominative

— participant prominence

Puxn: the third statement of the axiom in | ndg: 'all! | oap€;: as above. aipa: the predicate, as above.
this verse — the threefold repetition is the
rhetorical climax of the chapter's blood-
theology.
k) ~ b ~ €
avtov EOTIV Loy (0]
its is everyone the (one)
Genitive Pres Indic 3 Sg - eiui Nominative Nominative

genitive of possession
— relational specification

I a0TéG: 'its blood!

copula

— stative present (timeless identification)

etui: the copula of the thrice-stated axiom.

subject (with articular participle: everyone who
eats')

— participant prominence

ndg: 'everyone'; tag 6 £60wv (‘everyone
who eats') universalizes the karet-penalty
to every blood-eater without exception.

=

£60wv
eating / who eats

Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - €66w

substantival participle (subject: 'the one who
eats')

— imperfective participle (characterizing: the
habitual blood-eater)

£0Bw: as in v. 10; the substantival participle

«

6 £€60wv ('the one eating') with ag
designates every offender.

"

P

avTO

it

Accusative

direct object of &50wv (the blood)
— participant reference

a0Té¢: neuter, referring to afua.

=

£€oAeBpevOnoeTan
shall be utterly cut off

Fut Pass Indic 3 Sg - €£oAeBpedw

main verb (the karet-penalty)

— predictive future (decreed penalty:
extirpation)

£EoAebpebw: as in vv. 4, 9; the karet-
formula N123; here closing the doctrinal
core — to eat blood is to incur being cut off
from the people.

article (with attributive participle)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



15 kol maoa Poxn Nrig eayetat Ovnotpaiov n OnpidAwtov €v toig adtoxBootv 1] €v T0i¢ TpoonAvtolg TAVVET

Ta lpdtia a0ToD Kol Aovoetat BOATL Kal AKABaPTOG £0TAL WG E0TEPAG Kol KaBapog Eotat

And every person, whether among the natives or among the proselytes, who eats a carcass or an

animal torn by beasts, shall wash his garments and bathe in water, and shall be unclean until

evening, and then shall be clean.

(a0Tox0wvV) and proselyte alike.

Casuistic law of purification: eating carcass or torn flesh | kol TTGoO \PUXﬁ ﬁug (pd(YEt(Xl

vv. 15-16 treat the lesser case of eating an animal that died of itself (Bvnoipaiov) or was torn by beasts
(BnprdAwrov) — flesh whose blood was not properly drained. This is not a karet-offense but a
defilement requiring washing, bathing, and uncleanness until evening; the rule binds native

\

KAl

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

~ 4
naoa Poxn
every person / soul
Nominative Nominative

attributive adjective (modifying Yuxn) subject (antecedent of firig)

— participant prominence — participant prominence

T4 'every'; maoa YuxH (‘every person'). YuxA: 'soul / person'; renders wa); here =

o
fitig

whoever / who

Nominative

relative pronoun (subject of pdyetat)
— participant reference

dotic: indefinite relative 'whoever';

'person. feminine fitig agreeing with Yux;
introduces the conditional case.
i Jé ) ~ 1 n 1[0 Jé
Ppayetal Ovnoipaiov M OnpraAwtov
eats a carcass / what died of itself or an animal torn by beasts

Fut Mid Indic 3 Sg - ¢66{w

verb of relative clause

— future indicative (conditional sense within
the relative clause)

£oB{w (fut. mid. pdayetan): 'eat'; the future
in the relative clause expresses the
hypothetical case of eating tainted flesh.

Accusative disjunctive conjunction

direct object of pdyeran — discourse linkage or contrast

—> object specification f: meaning 'or'; conjunction or particle

Bvnowaiov: 'a dead body / carcass; an linking this unit with the surrounding

animal that died of itself'; renders N222;
flesh from which the blood was not ritually
drained, hence defiling (cf. Lev 11:39-40;
22:8).

discourse.

Accusative

direct object of pdyetou (alternative)
— object specification

OnpréAwroc: lit. 'caught/seized by a wild
beast' (Bnpiov + dAiokouat); renders N9V
("torn flesh"); like the carcass, its blood
remains in the flesh, rendering the eater
unclean (cf. Exod 22:31).



EV

among

preposition + dative (class membership)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative
(class membership).

TO1G
the

Dative

article
— noun-phrase marking

t0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

=

b /4
avtoyxOoowv
natives / native-born

Dative

dative object of év (first class)
— sphere or reference

avtéxOwv: 'native / sprung from the land
itself'; renders MITN ('native-born'); the

N

or
disjunctive conjunction
— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

phrase. standard LXX term for the native Israelite,
paired with mpooAutog (the alien).
bl ~ A ~
EV 101G npoonAuTolg TAUVET
among the proselytes / sojourners shall wash
preposition + dative Dative Dative Fut Act Indic 3 Sg - mAOvw
article dative object of év (second class) main verb (prescribed purification)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'among'; here it marks the

relation signaled by preposition + dative.

— noun-phrase marking

toic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

— sphere or reference

npoofAvtog: as throughout; the adtéxBwv-
npoofAvtog pairing makes the purification

rule binding on native and alien equally.

— predictive/legal future (the required act)

mAUvw: 'wash (clothes)'; renders D23; the
washing of garments is the standard first
step of ritual purification.

1
X
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 7
MOt
garments

Accusative

direct object of mAvvel

— object specification

tudtiov: 'garment / clothing'; renders Ta3;

washing garments is required to remove
ritual defilement.

avToD

his

Genitive

genitive of possession

— relational specification

| avtdg: possessive genitive, 'his garments!

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

Aovoetat
shall bathe

Fut Mid Indic 3 Sg* Aovw

coordinate main verb (purification)

— predictive/legal future (the required act)

Aobw (mid. Aovoetar): 'bathe / wash
oneself'; renders yN17; the middle voice

('bathe oneself") denotes washing the

whole body, the second purification step.

vdati

with water

Dative

dative of means/instrument
— sphere or reference

Udwp: 'water'; dative of means; renders
DM3; bathing 'in/with water' is the
ordinary purification medium.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

akaOaptog
unclean

Nominative

predicate adjective (with £ota)
— participant prominence

dxrdBaptog: 'unclean / impure'; renders
NnND; the eater remains ritually unclean
until evening even after washing — the
defilement runs its appointed course.

g0t

shall be

Fut Indic 3 Sg - eiul

copula (predicate: shall be unclean')

— predictive future (the resulting state)

etpi (fut. £sopar): 'be'; the copula of the
impurity-status clause.

£WC
until

improper preposition + genitive (temporal
terminus)

— spatial or relational framing

€w¢: 'until'; Ewg éomépag (‘until evening') is

the standard duration of minor ritual
impurity (cf. Lev 11:24ff.).

KkaBapog
clean

Nominative

predicate adjective (with &otat)

— participant prominence

kaBapdg: 'clean / pure'; renders 1ML; once

evening passes and the washing is done,
ritual purity is restored.

fotat
shall be

Fut Indic 3 Sg - elui

copula (predicate: shall be clean')
— predictive future (restored state)

etpi: the copula of the restored-purity
clause.

EOTIEPAG
evening

Genitive

genitive governed by éw¢ (temporal)

— relational specification

éomépa: 'evening'; renders 11Y;
uncleanness lapses at sundown, when the
new day begins.

Kol

and then

coordinate conjunction (consecutive)
— discourse linkage or contrast

kai: consecutive, 'and then he shall be
clean!



16 €av 6¢ un mAovn ta tpdtia Kai o o®@ua un Aovontat Bdatt kal ANupetat avounua adtod

But if he does not wash his garments and does not bathe his body in water, then he shall bear his
iniquity.

Conditional sanction closing the chapter: failure to purify | gov §¢ pf] T[)\l,)VT]

The closing €dv-clause states the consequence of neglecting the purification of v. 15: Ajuetar
&véunua avtod ('he shall bear his iniquity'), the formula for assuming personal liability for guilt. The
chapter ends not with karet but with this milder yet real sanction, rounding off the Holiness Code's
opening unit on blood.

€0V o¢ : AUV
un n

if but not he washes

conditional conjunction (+ subjunctive) mild adversative (post-positive) negative particle (with subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg - TAGVW

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast verb of conditional clause (protasis)
£av: 'if'; with the subjunctive introduces 8¢: 'but'; marks the contrast with the un: negates the subjunctive TA0vn. — aorist subjunctive (conditional, negated)
the protasis of a conditional sanction; obedient case of v. 15. e s i s 15 (ke itz (e pes e
renders DN.

garments is the condition that incurs guilt.

”~ ™ - ™ e

T« lpatia Kal 70
the garments and the
Accusative Accusative coordinate conjunction Accusative
article direct object of AUvn — discourse linkage or contrast article
— noun-phrase marking — object specification kad: meaning 'and"; conjunction or particle — noun-phrase marking
Td: Greek article marking definiteness and tudtiov: as in v. 15. linking this unit with the surrounding 10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. discourse. the role of the accompanying noun phrase.
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cOua un Aovonrat vdartt

body not he bathes with water
Accusative negative particle (with subjunctive) Aor Mid Subj 3 Sg - Aovw Dative
direct object of Aovonrai — discourse linkage or contrast verb of conditional clause (protasis, coordinate) dative of means/instrument
— object specification | ur: negates Aotonta. — aorist subjunctive (conditional, negated) — sphere or reference
o®ua: 'body'; renders w2 (‘flesh / body") AoVw (mid. Aovontan): as in v. 15; failure to | Udwp: as in v. 15; the medium of bathing.
here; the body must be bathed as in v. 15 bathe the body completes the condition of
(where Aovoetat is used absolutely). neglect.
\ 4 2 14 k) ~
Kol )\n}.llpet“l avounua avTtov
then he shall bear / incur iniquity / guilt his
apodotic conjunction (introducing the Fut Mid Indic 3 Sg - Aaufdvw Accusative Genitive
consequence) main verb of apodosis (assumption of guilt) direct object of Mjuyetan genitive of possession
— discourse linkage or contrast — predictive/legal future (the resulting — object specification — relational specification
‘. ; ; liabilit
Kat: ap‘?dOth’ rf:ndermg the Hebre\‘/v fability) Gvéunua: 'lawless deed / iniquity / guilt'; avTéG: possessive genitive, 'his iniquity' —
apodosis-waw; 'then he shall bear.. AapBdvew (fut. mid. Ajupeton): 'take / renders 11V ('iniquity / guilt / punishment the guilt is his own to bear.
receive / bear'; the idiom AauPdverv for guilt'); Mupetar dvéunua adtod = 'he
avounua ('bear iniquity') renders 11V K3, shall bear his own iniquity; the formula of
meaning to be held personally liable for personal culpability that closes the chapter.

one's guilt; the one who neglects
purification carries the consequence
himself.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



